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Schon puspè ils dis
DA SILVIO CAMENISCH

Oha, la pli giuvna litteratura
rumantscha ha puspè ils dis.

Uschè giuvna er puspè betg. Ve-
glias fin fitg veglias sco la dunna
Schwarzer pon er survegnir, cun
in climacterium durablamain sa
midà. Quella ha puspè ils dis. La
mens. Sche quella n’ha betg pus-
pè, na sai jau betg. Betg tirar per
quest lung fil cotschen, che vegn
giu qua sutor, giu qua tranteror!
Quel n’era betg en noss program
sco impuls u uschia. Uschia betg.
Per mai uschia insatge sco penibel.
Jau na leva betg vegnir live! qua en
sala e tar vus a chasa sco la miss
Tampon, tuttina vegnida. Quellas
cameras da rotaziun èn jussas en-
gurdas gist tar mai chommalun-
ga/Langbeinige e quel da spoken
word. Nu’è il respect da las persu-
nas, il prospect cun las persunas è
qua, sin mes ravugl.

Ils Dis han puspè ils dis. Puspè?Puspè. Jau m’emposs er betg.

Enramain nus il meglier cun co-
tschen purpur en noss blers cha-
lenders rumantschs d’idioms. Nus
lain blers, nus lain la pasch. È
purpur betg adina stà reservà al
papat, a cardinals e fissgugent?
Schain nus er parasits? Fa nagut, il
clerus da la scena è qua. Qua ve-
gnan ils umens Borgia, e la Lucre-
zia vegn cun la diss enta bratsch.
Auza ella sur tes chau, Lucrezia,
quella dastga sa mussar, quella lain
nus adurar, anbeten, cuntegn’la
insatge unic: von der Mumma
Romontscha zum Retortenbaby!
Noss pop n’èsi betg, e sgrigna sco
d’avair plain las chautschas, nus
lain la pasch. Essan vegnids im-
merhin er per dar e retschaiver la
pasch.

Quest cudesch rumantsch, el è
tudestg, nus lain la pasch, è

puspè creschì ord ses vestgì e ses
chalzers. Puspè? Puspè. Nus al
avain redigì e la finala reedì aposta
sin ils Dis. Èn ils Dis aber er leds,
sch’els han puspè insatge nov da le-

ger. Nus avain remplazzà massa
furmas veglias dal perfect cun no-
vas da l’imperfect, nus avain actua-
lisà sin nachhaltig. Nus na lain
betg dir cuntut che nus na dajan
mai or pli la reediziun da las reedi-
ziuns, è noss product rumantsch
d’idioms, el è tudestg, fitg fitg du-
mandà fitg fitg recumandà, fa-
schain nus quai anc uschè gugent.
Super. Lain translatar il bun vegl
Levi. Schon translatà!

Nus faschain noss quants cha-
lenders rumantschs/calen-

ders romontschs er egal in auter
onn aposta sin ils Dis mo pli en
ediziuns tudestgas. In auter onn
han ils Dis segir puspè ils dis,
avain nus la speranza. Il cudesch
electronic, e-book è dumandà pir
e pir tar noss blers e buns chalen-
ders, empruvain nus da fitgar pe
ed occupar ina nischa vida. Nus
als dain or dad ussa davent exclu-
siv tudestg, nus lain la pasch, pa-
tratgar patratgain nus tge che nus
lain. Nus lain spoken word, uss e

qua. Spoken word è extrem du-
mandà, uss e qua, nus lain avair el
datiers si davant, pervi da mai da-
vant si a nossas fatschas. Nus dain
suenter, lain la pasch.

En nossas ufficinas aposta du-
rant ils Dis vegnan auturs

quels che vulan, stuair na ston na-
gins, alfabetisads en leger e scriver
scriver scriver en lur idioms. Sur-
penda la nova autura-icona, schon
natiralisada, cun dretg da burgaisa
en la scena. Quai è uss ì spert. Ina
nova mussa adina meglier, ina no-
va è meglra. Quella dat a quels
che vulan, stuair na ston nagins,
murir ston tuts, insatge sco En-
twickungshilfe en noss bel hobi.
Tar in èsi professiun. Sia missiun
èsi dad esser dador en il mund in
premurà ambassadur da nossa
scienza nossa scrivenza nossa litte-
renza u tgenina, er tuttina, en
quella cartain nus lunsch sur la
mort or, jau er. Blers, manegel ils
blers, curran tar la nova vi qua en
las ufficinas. Tge currim tge sa

stentim tge fladegim tar quella
bain insatge sco manta religiusa,
also vairamain, per quels quatter
dis! Jau betg. Mia scrivenza mia
litterenza schon penibla na daven-
ta betg meglra cun currer, din mes
megliers critichers endretg, grazia
fitg, anzi!, megliers che quels che
nus avain n’avain nus betg. Betg?
Betg.

Noss stargiasts externs quels èn
bainvegnids en noss intern, a

quels giain nus encunter cun bal-
dachin, tschiel, als accumpagnain
sin tarpun cotschen en la sala
sontga. Tircal. Nus lain els puspè.
Ils Dis han er puspè in auter onn
puspè ils dis, quai cartain nus. Il
vegl è insatge sco figura d’adurazi-
un da Borgia aifer la communitad.
Essan nus tuttas tut sborgia vegn
El puspè a nossa festa da la racol-
ta/Erntedankfest annuala. Nus ti-
rain quest onn puspè in facit fitg
fitg positiv dals Dis. Puspè? Puspè.
Pli fitg fiss bunamain vanagloria,
bunamain glanz e gloria.

«Litterenza e scienzatura» – inscunters litterars
Avertura dals 21avels Dis da litteratura en la sala Tircal a Domat

DA MARTIN CABALZAR

■ Questa saira ha lieu en la sala Tircal
a Domat l’avertura dals 21avels Dis da
litteratura che cuzzan fin dumengia
suentermezdi. Il program da quest onn
stat sut l’ensaina da la scienza litterara
e da las preschentaziuns da cudeschs
novs e da prelecziuns da lur auturas ed
auturs.Quest onn na datti nagin «Premi
Term Bel» als Dis da litteratura. Il comité
d’organisaziun è numnadamain sa decidì
per il turnus da 2 onns.Tuttina duai l’acti-
vitad litterara vegnir promovida vinavant
nuninterruttamain – era cun il sustegn da
la vischnanca burgaisa da Domat – cun
porscher in curs da scriver litteratura. Per
l’organisaziun segna la suprastanza da la
Uniun per la litteratura che consista da
Silvana Derungs, Aita Dermont-Stupan e
Beni Vigne.

Avertura questa saira
A las 20.00 vegnan ils Dis da litteratura
introducids cun impuls daMyriam Peli-
can-Camenisch e cun il salid da la Uniun
per la litteratura rumantscha. Il cumen-
zament dalla saira litterara fa il famus au-
tur svizzer Alex Capus che preschenta
questa saira ses cudesch «Léon e Louise»
ch’è cumparì quest onn. L’autur cumen-
za ses roman cun in’amur tranter dus giu-
vens umans amez l’Emprima guerra
mundiala, in’amur che vegn stratga da-
part e che chatta sia cuntinuaziun a Paris
durant la Segunda guerra mundiala.
Esther Krättli fa l’introducziun. Suenter
la prelecziun è la bar litterara averta.

Andri Peer e Clà Biert
Ils Dis da litterarura èn era deditgads
quest onn a perscrutaziuns litteraras, edi-
ziuns scientificas davart scripturs e lur
ovras litteraras la sonda avant mezdi,
tranter auter era reediziuns d’ovras exau-
ridas. Suenter ils impuls da Sabina Frei
Galgani s’occupan Dumenic Andry, Ren-
zo Caduff, Annetta Ganzoni eClà Riatsch
da la publicaziun «Andri Peer – Essais,
correspondenza e critica 1947–1994».
«Chi nu’ns detta perquai da buonder
scha na be ils poets sun linguists mo

sch’eir ils linguists piglian jent in man
üna penna plü fantais-cha, plü lamma e
laschanminchatantz favlar lur cour sain-
za parentesas ed asterics e scortas noda-
dandas giosom pagina», ha Andri Peer gì
scrit ina giada. La tscherna d’artitgels
dad Andri Peer per la nova publicaziun è
spezialmain interessanta or dal puntg da
vista litterar e cultural.
Mevina Puorger, Sidonia Klainguti e

Chasper Pult sa deditgeschan a la reedi-
ziun da «La müdada» da Cla Biert che
cumpara proximamain. Per levgiar
l’adiever da quella ovra litterara en scola
vegn il cudesch tranter auter munì d’in
glossari.

Claudia Cadruvi e Leontina Lergier
A duas novas ovras litteraras è deditgada
la segunda part da la sonda avant mezdi.
Esther Krättli preschenta l’ovra «Nus
duas» da Leontina Lergier-Caviezel che è
cumparì tar la Chasa editura rumantscha
e relata da la relaziun dètg tensiva tranter
duas amitgas.
Plinavant ha lieu da miezdi la vernis-

sascha dal nov cudesch «Il bov da Lavaz»
da Claudia Cadruvi. I sa tracta d’ina
istorgia erotica scritta en sursilvan (!) che

Claudia Cadruvi ha sviluppà sin basa da
la viglia ditga sursilvana. Il cudeschet è
cumparì sco ediziun quadrilingua en ru-
mantsch, tudestg, franzos e talian.

Jon Pult e Hubert Giger
Il program da sonda suenter mezdi vegn
introducì cun impuls da Franz Hohler.
Valeria M. Badilatti e Rico F. Valär pre-
schentan l’ediziun «Jon Pult: pleds e
scrits», ina ediziun che cumpiglia ina ri-
tga rimnada dad artitgels, referats e brevs
dad in dals gronds activists dal movi-
ment rumantsch.
Hubert Giger prelegia ord ses nov ro-

man istoric «La stria da Dentervals» che
è cumparì en sursilvan tar la Chasa edi-
tura rumantscha. La moderaziun procu-
ra Erwin Ardüser.

Biografias rumantschas
e studegiar rumantsch

Renata Coray e Barbara Strebel èn s’occu-
padas da «Biografias rumantschas» e de-
cleran al publicum co ch’ins po far or dad
in project da retschertga in cudesch at-
tractiv.
Suenter in impuls da Rosvita Barenius

e Bettina Secchi discutan ils ex-students

Michele Badilatti, Guadench Dazzi eNa-
dina Derungs ensemen cun la moderatu-
ra Bettina Vital davart il studi da ru-
mantsch.

Studio litterar da la
Televisiun Rumantscha

Era quest onn rapporta laTelevisiun Ru-
mantscha directamain dals Dis da litte-
ratura a Domat. Sper in’invista en «l’Uf-
ficina Term Bel» datti era prelecziuns,
discussiuns ed impressiuns e musica.
Giasts da Victoria Maria Haas èn tranter
auter: Dumenic Andry, Rita Uffer, Clau-
dia Cadruvi, Annalisa Schaniel, Esther
Krättli, Ursina Giger e Bianca Mayer.
A la tschaina communabla datti tar-

tuffels en chamischa e tut quai ch’il ma-
gun giavischa.

Dus chantauturs ed 11 concerts
Quest onn festiveschan dus dals gronds
chantauturs rumantschs lur 60avel anni-
versari: Paulin Nuotclà e BenedettoVigne.
Per questa chaschun ha il comité d’orga-
nisaziun envidà musicistas e musicists da
la scena damusica giuvna dad interpretar
divers hits dals dus giubilars. Sustegnids
vegnan ils musicists da la gruppa Cla-

mür. Il public a Domat sa pia selegrar
sonda saira d’ina saira fulminanta plain
regurdientschas e surpraisas musicalas,
moderada da Claudio Spescha. «Dus
chantauturs ed indesch concerts» sa
numna in dals punct culminonts da
quests Dis da litteratura ch’è vegnì realisà
cun sustegn spezial da la Lia Ruman-
tscha. A sa preschentar sin tribuna ve-
gnan: Bibi Vaplan, Simona Caminada,
Michel Decurtins, Pascal Gamboni, Ursi-
na Giger, Mirco Manetsch, Casper Nicca,
Curdin Nicolay, Mario Pacchioli, Astrid
Alexandre, Rezia Ladina Peer, Olivia Spi-
natsch, Bettina Vital e Chasper Mani.

Tresa Rüthers-Seeli
ed Ursicin G. G. Derungs

Per ils impuls da dumengia avant mezdi
è Giovanni Netzer responsabel. Maria
Cadruvi dat alura ina baterlada cun la
poeta sursilvana Tresa Rüthers-Seeli che
festivescha quest onn ses 80avel anniver-
sari.
Avant gentar ha il publicum la cuida

da tadlar ina prelecziun dal pli nov cu-
desch rumantsch cumparì en la Chasa
editura Rumantscha, numnadamain
«Sche quei ei in cartgaun», ina transla-
ziun dal famus autur talian Promo Levi.
I sa tracta d’ina ovra da renum mundial
che descriva las experienzas da l’autur en
il champ da concentraziun ad Au-
schwitz. La moderaziun fa Arnold Spe-
scha, ils impuls derivan da Dominique
Dosch.

Il Tavulin litterar a la rescurverta
dad auturs populars

Davart questa tematica discutescha
Esther Krättli cun Clà Riatsch e Hardy
Ruoss. En discussiun stattan cunzun ils
cudischs «Drei Männer im Schnee» dad
Erich Kästner e «Jeder stirbt für sich al-
lein» da Hans Fallada.
Ils 21avels Dis da litteratura a Domat

vegnan terminads cun biera e liongia ed
ina spassegiada cultural-istorica tras Do-
mat «Dal Tircal a las Tumas» cun il par-
sura dals burgaisTheo Haas.
Ulteriuras infurmaziuns:
www.litteraturarumantscha.ch

La sairada «Dus
chantauturs ed in-
desch concerts»
che vegn dada la
sonda saira en
onur dal 60avel an-
niversari dals
chantauturs Bene-
detto Vigne e Pau-
lin Nuotclà vegn
ad esser in dals
punct culminants
dals 21avels Dis da
litteratura da que-
sta fin d’emna a
Domat. MAD
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